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２０２６年９月 

早稲田大学 大学院情報生産システム研究科 

「修士学位授与式」等のご案内 

September 2026 

Graduate School of Information, Production and Systems, Waseda University 

Information on the Master’s Degree Conferral Ceremony and Related Procedures 

 

１．修士学位授与式 

１. Master’s Degree Conferral Ceremony 
日時：２０２６年９月１９日（土）１１時００分開始 

＊１０：３０までに会場にお越しください。 

Date and time: Saturday, September 19, 2026, from 11:00 a.m. 

*Please arrive at the venue by 10:30 a.m. 

 

会場：北九州学術研究都市 会議場 

   （北九州市若松区ひびきの２－３） 

Venue: Conference Hall, Kitakyushu Science and Research Park 

   (2-3 Hibikino, Wakamatsu-ku, Kitakyushu City) 

 

スーツ、ジャケットなど式典にふさわしい服装でご参加ください。 

Please wear formal attire suitable for the ceremony, such as a suit or jacket. 

 

• 式典には、修了生、保護者等の参加が可能です。 

Graduates and their guardians are welcome to attend the ceremony. 

 

• 式典の模様はインターネットでライブ配信します。体調不良の方、来場に不安のある方はライブ配信をご覧ください。 

The ceremony will be live-streamed online. If you are feeling unwell or have concerns about coming to the venue, 

please watch the live stream. 

 

https://list-waseda-jp.zoom.us/j/99793508070?pwd=gd4FDw0achx1Y4Q7ANoHRy2FyRJwfO.1 

 

• 飲食を伴う謝恩会およびこれに類するもの（個人的なものを含む）については、大学のルールを遵守してください。 

Please observe university rules regarding celebrations involving food and drinks, including thank-you parties and similar 

gatherings (including private ones). 

 

学位授与式へご来場の保護者の皆さまへ： 

会場内に保護者席をご用意しております。お車でお越しの際は、学術研究都市敷地内の各駐車場をご利用ください。駐車券を授与式会

場までお持ちください。サービス券と引き換えます。 

For guardians attending the ceremony: 

Seats for guardians will be available in the venue. If you come by car, please use the parking lots within the Kitakyushu 

Science and Research Park. Please bring your parking ticket to the ceremony venue, where it can be exchanged for a 

service ticket. 

https://list-waseda-jp.zoom.us/j/99793508070?pwd=gd4FDw0achx1Y4Q7ANoHRy2FyRJwfO.1
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２．修了予定者向け【必須アンケート】への回答について 

２. [Required] Mandatory Survey for September 2026 Graduates 
 

2026 年 9 月修了予定者は、以下のアンケートへの回答が必須です。 

All students scheduled to complete the Master’s Program in September 2026 must complete the following online survey. 

回答期限：2026 年 7 月 15 日（水） 

Deadline: Wednesday, July 15, 2026 

https://my.waseda.jp/application/detail/application-detail?communityContentLinkId=695627025 

 

 

 

アンケートには、①学位授与式への出欠、②修了後の進路報告の完了確認、③欠席する場合の学位記の受け取り方法に関する設問があ

ります。 

The survey includes questions regarding: (1) attendance at the degree conferral ceremony, (2) confirmation of completion 

of the post-graduation Career Path Report, and (3) how to receive your diploma if you will not attend. 

 

②修了後の進路報告は、MyWaseda ログイン後、「学生生活」→「キャリアコンパス」→「キャリアイベント・相談予約・求人照会等」より入力し

てください。 

For the post-graduation Career Path Report: Log in to MyWaseda→”Student Affairs” menu, select “Career 

Compass.”→Select “Career Path Report” 

３．学位記の受け取り（学位授与式に出席する方） 

３. Receiving Your Diploma (For Those Attending the Ceremony) 
上記２の必須アンケートで「出席 / Attending」と回答してください。学位授与式当日は、IPS 事務所にて「学位記引換証」をお渡しします。

以下のものと引き換えになりますので、必ずご持参ください。 

Please select “Attending” in the mandatory survey. On the day of the ceremony, you will receive a Diploma Exchange 

Ticket at the IPS Office. To receive the ticket, you must bring the following items: 

• 学生証 

Student ID Card 

• キャンパスカード 

Campus Card 

 

引換日時：9 月 19 日（土）9:15～10:15 

場所：IPS 事務所 

Date and time for receiving the ticket: Saturday, September 19, 9:15–10:15 

Location: IPS Office 

 

学位記は、学位授与式終了後、各指導教員より所属研究室にてお渡しします（学位記引換証との引換）。 

指導教員が不在の場合は、分野主任よりお渡しします。 

https://my.waseda.jp/application/detail/application-detail?communityContentLinkId=695627025
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After the ceremony, your diploma will be handed to you by your supervisor in your laboratory in exchange for the Diploma 

Exchange Ticket. 

If your supervisor is unavailable, the diploma will be handed to you by the Field Chief. 

４．修士学位授与式を欠席する場合 

４. If You Will Not Attend the Degree Conferral Ceremony 
上記２の必須アンケートで「欠席 / Not attending」と回答してください。そのうえで、以下のように対応してください。 

Please select “Not attending” in the mandatory survey and follow the instructions below. 

 

（１）後日、本人が受け取りに来る場合 

IPS 事務所にて、学生証・キャンパスカードと引き換えに交付します。学位授与式当日以降、遅くとも 2026 年 10 月中旬までに受け取ってく

ださい。 

(1) Receiving the diploma in person at a later date 

You may receive your diploma at the IPS Office by presenting your Student ID Card and Campus Card. Please pick it up 

after the ceremony and no later than mid-October 2026. 

 

（２）代理人に受け取りを依頼する場合 

IPS 在学生（今回修了する学生を含む）などに依頼する場合は、上記「必須アンケート」にて代理人を指定してください。代理人には学位記

引き取りの了承を得たうえで、「学位授与式当日の 13:00 以降または翌日以降に、指定された代理人に IPS 事務所で学位記をお渡しする

（代理人は学生証等の身分証明書が必要）」旨を伝えておいてください。 

(2) Receiving the diploma by proxy 

If you would like another person (e.g., an IPS student, including a September 2026 graduate) to receive your diploma on 

your behalf, please designate the proxy in the mandatory survey. Please obtain the proxy’s consent in advance and inform 

them that the diploma will be handed over at the IPS Office after 13:00 on the day of the ceremony or from the following 

day onward, and that the proxy must bring valid identification (e.g., Student ID Card). 

※帰国等により IPS を離れる前に、学生証・キャンパスカードを返却していない場合、代理人への学位記交付はできません。 

*If you leave IPS without returning your Student ID Card and Campus Card, the diploma cannot be handed to a proxy. 

５．修士学位授与式への出席・欠席が未定の場合 

５. If You Are Undecided About Attending the Degree Conferral Ceremony 
上記２の必須アンケートで「未定 / Undecided」と回答してください。出欠が決まり次第、速やかに再度アンケートに回答してください。 

Please select “Undecided” in the mandatory survey. Once your attendance status is decided, please complete the survey 

again promptly. 

６．＜重要＞学位記をお渡しできないケースについて 

６. Important: Cases in Which Diplomas Cannot Be Handed Over 
以下に該当する場合、学位記をお渡しできません。該当する方は、速やかに対応してください。 

Diplomas cannot be handed over to students who fall under any of the following categories. If applicable, please take 

immediate action. 

 

• 学費未納の方 

※学費未納の場合、修了証明書の発行もできません。9 月 1 日以降に振込で支払った場合は、領収書（写真可）を事務所へ提出し

てください。 

Students who have not paid their tuition fees 

If tuition has not been paid, the Certificate of Completion cannot be issued. If payment is made by bank transfer on or 
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after September 1, please submit a receipt (a photo is acceptable) to the IPS Office. 

 

• 上記２の【必須アンケート】未回答の方 

Students who have not completed the mandatory survey described in Section 2 

 

• 修了後の進路報告が未提出の方 

※MyWaseda「学生生活」→「キャリアコンパス」→「キャリアイベント・相談予約・求人照会等」より入力してください。 

Students who have not submitted the post-graduation Career Path Report 

Log in to MyWaseda→”Student Affairs” menu, select “Career Compass.”→Select “Career Path Report” 

 

• 図書館・事務所への未返却図書がある方 

Students who have unreturned books borrowed from the library or IPS Office 

 

• PC・無線 LAN 等の貸与物品を返却していない方 

Students who have not returned loaned equipment (PCs, wireless LAN devices, etc.) 

 

• 学生寮関連の支払いが未納の方 

Students who have outstanding payments related to student dormitories 

７．学位記に関する注意事項 

７. Notes on Diplomas 
学位記は、大学規程により、学位授与日である 2026 年 9 月 19 日（土）以降でなければ交付できません。事前交付やスキャンデータの提

供等には対応できませんので、あらかじめご了承ください。 

According to university regulations, diplomas cannot be handed over before the degree conferral date, Saturday, 

September 19, 2026. Advance issuance or provision of scanned data is not available. Thank you for your understanding. 

８．修了証明書（※学位記とは異なります）について 

８. Certificate of Completion (This is different from the diploma.) 

 
• 発行開始日：2026 年 9 月 15 日（火） 

Available from: Tuesday, September 15, 2026 

 

• 修了証明書は、MyWaseda から申請できる証明書です（学位記とは異なりますのでご注意ください）。 

The Certificate of Completion can be applied for via MyWaseda. Please note that it is different from the diploma. 

 

• 事務所では発行しませんので、自身で MyWaseda よりオンライン申請をしてください。コンビニエンスストアや郵送（海外発送も可能）でも

受け取ることができます。 

The IPS Office does not issue certificates directly. Please apply online by yourself via MyWaseda. Certificates can be 

received at convenience stores or by mail (international delivery available). 

 

Japanese version: https://www.waseda.jp/fsci/gips/campuslife/certificate/ 

English version:  https://www.waseda.jp/fsci/gips/en/campuslife/certificate/ 

 

発行手数料：9 月 30 日まで 300 円（東京の早稲田大学キャンパス自動発行機でも発行可能） 

10 月 1 日以降 400 円（東京の早稲田大学校友課でも発行可能） 

Issuance fee: 300 yen per certificate until September 30 (also available from certificate-issuing machines on the Waseda 

campus in Tokyo) 

https://www.waseda.jp/fsci/gips/campuslife/certificate/
https://www.waseda.jp/fsci/gips/en/campuslife/certificate/
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400 yen per certificate from October 1 onward (also available through the Alumni Affairs Section on the Waseda campus in 

Tokyo) 

 

９．修了後の証明書申込み方法 

９. Applying for Certificates After Completion 
IPS ホームページに掲載しています。在学時と同様、MyWaseda よりオンライン申請をしてください。 

Information is available on the IPS website. Please continue to apply online via MyWaseda, as you did during your 

enrollment. 

Japanese version: https://www.waseda.jp/fsci/gips/campuslife/certificate/ 

English version:  https://www.waseda.jp/fsci/gips/en/campuslife/certificate/ 

１０．留学生への諸注意 

１０. Important Information for International Students 
ビザの扱い、役所での手続き、ごみの処分方法などについて以下 URL でまとめています。帰国前に必ず確認してください。 

Information regarding visa matters, administrative procedures, and garbage disposal is summarized at the following URLs. 

Please be sure to check the information before leaving Japan. 

Japanese version: https://www.waseda.jp/fsci/gips/other/2018/11/29/14329/ 

English version:  https://www.waseda.jp/fsci/gips/other-en/2018/11/29/14347/ 

 

なお、寮などを退去する際に発生する粗大ごみ等を、無断でごみ捨て場に置くことはできません。粗大ごみの処分方法は事前によく確認し、

不明な点があれば IPSRC の担当者に速やかに確認してください。 

Illegal disposal of large waste items when moving out of dormitories or apartments is strictly prohibited. Please check 

disposal procedures in advance and consult the IPSRC staff promptly if you are unsure. 

１１．その他の注意事項 

１１. Other Important Notes 
• 修了後、研究科に届いた郵便物はすべて送付人へ返送いたします。あらかじめ登録住所変更などを各自行っておいてください。 

After completion, any mail delivered to IPS will be returned to the sender. Please update your registered address in 

advance if necessary. 

 

• 8 月以降に「学生健康増進互助会補助申請」を行った場合、振込が 10 月以降となることがあります。口座解約は、入金確認後に行

ってください。 

If you apply for Medical Expenses Reimbursement or similar subsidies after August, reimbursement may be made after 

October. Please do not close your bank account until you have confirmed receipt of the reimbursement. 

 

 

早稲田大学 大学院情報生産システム研究科 事務所 

Graduate School of Information, Production and Systems, Waseda University 

IPS Office 

E-mail: gakumu-ips@list.waseda.jp 

https://www.waseda.jp/fsci/gips/campuslife/certificate/
https://www.waseda.jp/fsci/gips/en/campuslife/certificate/
https://www.waseda.jp/fsci/gips/other/2018/11/29/14329/
https://www.waseda.jp/fsci/gips/other-en/2018/11/29/14347/
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